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ИЗМЕНЕНИЯ И ДОПОЛНЕНИЯ № 4
В ПРАВИЛА ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ КЛИРИНГОВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ АКЦИОНЕРНЫМ КОММЕРЧЕСКИМ БАНКОМ «НАЦИОНАЛЬНЫЙ КЛИРИНГОВЫЙ ЦЕНТР» (ЗАКРЫТОЕ АКЦИОНЕРНОЕ ОБЩЕСТВО) ПРИ ПРОВЕДЕНИИ ЕДИНОЙ ТОРГОВОЙ СЕССИИ МЕЖБАНКОВСКИХ ВАЛЮТНЫХ БИРЖ (УТВЕРЖДЕННЫЕ НАБЛЮДАТЕЛЬНЫМ СОВЕТОМ ЗАО АКБ «НАЦИОНАЛЬНЫЙ КЛИРИНГОВЫЙ ЦЕНТР» 25 ДЕКАБРЯ 2008 Г. (ПРОТОКОЛ № 13) С ИЗМЕНЕНИЯМИ, УТВЕРЖДЕННЫМИ РЕШЕНИЕМ  НАБЛЮДАТЕЛЬНОГО СОВЕТА ЗАО АКБ «НАЦИОНАЛЬНЫЙ КЛИРИНГОВЫЙ ЦЕНТР» 10 ФЕВРАЛЯ 2009Г. (ПРОТОКОЛ № 2),
10 СЕНТЯБРЯ 2009Г. (ПРОТОКОЛ № 7), 23 ОКТЯБРЯ 2009Г. (ПРОТОКОЛ №8))
1. В абзаце десять, пункта 2.6. раздела 2 Правил осуществления клиринговой деятельности Акционерным Коммерческим Банком «Национальный Клиринговый Центр» (Закрытое акционерное общество) при проведении Единой торговой сессии межбанковских валютных бирж (далее - Правила клиринга) слова «Недобросовестными участниками» заменить на слово «Участниками».

2. Изложить пункт 10.3. раздела 10 Правил клиринга в следующей редакции:

«10.3. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Участником клиринга своих обязательств по сделкам, заключенным в ходе Торговой сессии ЕТС по долларам США, в сроки, указанные в Приложении 6 к Правилам клиринга, и, если в отношении такого Участника клиринга принято решение о приостановлении клирингового обслуживания, Клиринговый центр, Банк России и Недобросовестный(е) участник(и) клиринга выполняют следующие действия:».
3. Изложить подпункт 10.3.1. пункта 10.3. раздела 10 Правил клиринга в следующей редакции:

«10.3.1. Клиринговый центр направляет Администратору (МВБ) и Банку России уведомления о необходимости проведения Дополнительной(ых) сессии(й) ЕТС по долларам США (далее в пункте 10.3. Правил клиринга  - Дополнительная(ые) сессия(и) ЕТС).».
4. Изложить подпункт 10.3.7. пункта 10.3. раздела 10 Правил клиринга в следующей редакции:
«10.3.7. На основании заключенных сделок в ходе Дополнительной(ых) сессии(й) ЕТС Клиринговый центр формирует и направляет Недобросовестному(ым) участнику(ам) биржевое(ые) свидетельство(а) с учетом проведенной Дополнительной сессии ЕТС. Форма биржевого свидетельства с учетом проведенной Дополнительной сессии ЕТС приведена в Приложении 25 к Правилам клиринга. Вышеуказанное(ые) биржевое(ые) свидетельство(а) направляе(ю)тся Участнику(ам) клиринга в порядке и на условиях, приведенных в п. 2.7. Правил клиринга.».

5. В подпункте 10.3.8. пункта 10.3. раздела 10 Правил клиринга второе предложение «При исполнении обязательств по итогам Дополнительной сессии ЕТС могут использоваться также блокированные средства Недобросовестного участника клиринга по инструменту USDRUB_TOM в размере, пропорциональном размеру нетто-обязательства такого Участника клиринга по инструменту USDRUB_TOM» исключить.
6. В пятом абзаце подпункта 10.3.10. пункта 10.3. раздела 10 Правил клиринга слово «торгов» заменить словами «Основной сессии ЕТС».
7. Седьмой абзац подпункта 10.3.10. пункта 10.3. раздела 10 Правил клиринга изложить в следующей редакции:

«Если при продаже Банком России долларов США в ходе Дополнительной сессии ЕТС указанные выше величины являются отрицательными, то премия Банку России за участие в Дополнительной сессии ЕТС не перечисляется.».

8. Девятый абзац подпункта 10.3.10. пункта 10.3. раздела 10 Правил клиринга изложить в следующей редакции:
«Если при продаже Банком России российских рублей в ходе Дополнительной сессии ЕТС, указанные выше величины являются положительными, то премия Банку России за участие в Дополнительной сессии ЕТС не перечисляется.».
9. В десятом абзаце подпункта 10.3.10. пункта 10.3. раздела 10 Правил клиринга после слова «Если …» добавить слова «предварительно депонированных Недобросовестным участником клиринга денежных средств недостаточно для выплаты премии Банку России и» далее по тексту.
10. В одиннадцатом абзаце подпункта 10.3.10. пункта 10.3. раздела 10 Правил клиринга после слова «Если …» добавить слова «предварительно депонированных Недобросовестным участником клиринга денежных средств недостаточно для выплаты премии Банку России и…» далее по тексту.
11. В двенадцатом абзаце подпункта 10.3.10. пункта 10.3. раздела 10 Правил клиринга перед точкой добавить слова «, а Недобросовестный участник клиринга без Лимита нетто-операций обязан возместить Клиринговому центру израсходованную сумму денежных средств в сроки, предусмотренные настоящим разделом.».
12. Абзац третий подпункта 10.3.12. пункта 10.3. раздела 10 Правил клиринга изложить в следующей редакции:
«Неперечисление Участником клиринга указанных выше денежных средств признается невыполнением Участником клиринга своих обязательств по клирингу и влечет за собой право Клирингового центра принять решение о приостановлении или о прекращении клирингового обслуживания в соответствии с процедурами, установленными Правилами клиринга. При этом Клиринговый центр имеет право взыскать в порядке, установленном Правилами клиринга, указанную сумму денежных средств непосредственно с Недобросовестного участника клиринга.».
13. В абзаце четвертом подпункта 10.3.12. пункта 10.3. раздела 10 Правил клиринга после слов «Дополнительной сессии ЕТС» добавить слова «в счет исполнения его обязательств по сделкам, заключенным в ходе Торговой сессии ЕТС».
14. Изложить пункт 10.4. раздела 10 Правил клиринга в следующей редакции:

«10.4. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Участником клиринга своих обязательств по сделкам, заключенным в ходе Торговой сессии ЕТС по евро, в сроки, указанные в Приложении 7 к Правилам клиринга, и, если в отношении такого Участника клиринга принято решение о приостановлении клирингового обслуживания, Клиринговый центр, Банк России и Недобросовестный(е) участник(и) клиринга выполняют следующие действия:».
15. Изложить подпункт 10.4.1. пункта 10.4. раздела 10 Правил клиринга в следующей редакции:
«10.4.1. Клиринговый центр направляет Администратору (МВБ) и Банку России уведомления о необходимости проведения Дополнительной(ых) сессии(й) ЕТС по евро (далее в пункте 10.4. Правил клиринга - Дополнительная(ые) сессия(и) ЕТС).».
16. Подпункт 10.4.2. пункта 10.4. раздела 10 Правил клиринга изложить в следующей редакции:

«10.4.2. После открытия Дополнительной сессии ЕТС в Клиринговой системе определяются условия конверсионных сделок, которые должны быть заключены в рамках Дополнительной сессии ЕТС между Банком России и Клиринговым центром. В Клиринговой системе также определяются условия заключения Клиринговым центром конверсионных сделок по инструменту EURRUB_TOD с каждым Недобросовестным участником клиринга в объеме, необходимом для погашения обязательств Недобросовестного участника клиринга в российских рублях или в евро перед Клиринговым центром. Указанные сделки заключаются по курсу, определяемому в соответствии с пунктом 10.4.7. Правил клиринга.».
17. В подпункте 10.4.4. пункта 10.4. раздела 10 Правил клиринга после слов «Дополнительной(ых) сессии(й) ЕТС …» исключить слова «по итогам клиринга по евро» далее по тексту.

18. В подпункте 10.4.5. пункта 10.4. раздела 10 Правил клиринга слово «ними» заменить словами «Администратором, Клиринговым центром и Банком России».
19. Седьмой абзац подпункта 10.4.8. пункта 10.4. раздела 10 Правил клиринга изложить в следующей редакции:

«Если при продаже Банком России евро в ходе Дополнительной сессии ЕТС указанные выше величины являются отрицательными, то премия Банку России за участие в Дополнительной сессии ЕТС не перечисляется.».

20. Девятый абзац подпункта 10.4.8. пункта 10.4. раздела 10 Правил клиринга изложить в следующей редакции:

«Если при продаже Банком России российских рублей в ходе Дополнительной сессии ЕТС, указанные выше величины являются положительными, то премия Банку России за участие в Дополнительной сессии ЕТС не перечисляется.».

21. Подпункт 10.4.8. пункта 10.4. раздела 10 Правил клиринга дополнить десятым абзацем следующего содержания:

«Если предварительно депонированных Недобросовестным участником клиринга денежных средств недостаточно для выплаты премии Банку России, то Клиринговый центр уплачивает Банку России премию за участие в Дополнительной сессии ЕТС за свой счет. При неисполнении или ненадлежащем исполнении Клиринговым центром указанных обязательств по уплате премии Банку России Администратор отвечает перед Банком России в соответствии с Торговым соглашением.».
22. В абзаце первом подпункта 10.4.9. пункта 10.4. раздела 10 Правил клиринга после слов «Дополнительной сессии ЕТС» слово «по евро» исключить.

23. В первом предложении абзаца пятого подпункта 10.4.9 пункта 10.4. раздела 10 Правил клиринга после слов «Дополнительной сессии ЕТС» добавить слова «в счет исполнения его обязательств по сделкам, заключенным в ходе Торговой сессии ЕТС по евро» далее по тексту.
24. Изложить пункт 10.5. раздела 10 Правил клиринга в следующей редакции:

«10.5. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Участником клиринга своих обязательств по сделкам, заключенным в ходе Торговой сессии ЕТС по евро за доллары США, в сроки, указанные в Приложении 8 к Правилам клиринга, и, если в отношении такого Участника клиринга принято решение о приостановлении клирингового обслуживания, Клиринговый центр, Банк России и Недобросовестный(е) участник(и) клиринга выполняют следующие действия:».
25. Изложить подпункт 10.5.1. пункта 10.5. раздела 10 Правил клиринга в следующей редакции:

«10.5.1. Клиринговый центр направляет Администратору (МВБ) и Банку России уведомления о необходимости проведения Дополнительной(ых) сессии(й) ЕТС по евро за доллары США (далее в пункте 10.5. Правил клиринга - Дополнительная(ые) сессия(и) ЕТС).».
26. В подпункте 10.5.7. пункта 10.5. раздела 10 Правил клиринга после слов «Дополнительной(ых) сессии(й) ЕТС …» исключить слова «по итогам клиринга по евро за доллары США».

27. В подпункте 10.5.8. пункта 10.5. раздела 10 Правил клиринга второе предложение «При исполнении обязательств по итогам Дополнительной сессии ЕТС могут использоваться также блокированные средства Недобросовестного участника клиринга по инструменту EURUSD_TOM в размере, пропорциональном размеру нетто-обязательства такого Участника клиринга по инструменту EURUSD_TOD.» исключить.
28. Абзац шестой подпункта 10.5.10. пункта 10.5. раздела 10 Правил клиринга изложить в следующей редакции:

«Если при продаже Банком России  евро в ходе Дополнительной сессии ЕТС указанные выше величины являются отрицательными, то премия Банку России за участие в Дополнительной сессии ЕТС не перечисляется.».

29. Абзац восьмой подпункта 10.5.10. пункта 10.5. раздела 10 Правил клиринга изложить в следующей редакции:

«Если при продаже Банком России долларов США в ходе Дополнительной сессии ЕТС, указанные выше величины являются положительными, то премия Банку России за участие в Дополнительной сессии ЕТС не перечисляется.».

30. Подпункт 10.5.10. пункта 10.5. раздела 10 Правил клиринга дополнить абзацем девять следующего содержания:

«Если предварительно депонированных Недобросовестным участником клиринга денежных средств недостаточно для выплаты премии Банку России, то Клиринговый центр уплачивает Банку России премию за участие в Дополнительной сессии ЕТС за свой счет.».
31. В абзаце пятом подпункта 10.5.11. пункта 10.5. раздела 10 Правил клиринга после слов «Дополнительной сессии ЕТС» дополнить словами «в счет исполнения его обязательств по сделкам, заключенным в ходе Торговой сессии ЕТС,» далее по тексту.
32. Подпункт 10.6.1. пункта 10.6. раздела 10 Правил клиринг изложить в следующей редакции: 

«В связи с прекращением взаимных обязательств между Клиринговым центром и одним или несколькими Участниками клиринга, у которых Банком России отозвана (аннулирована) лицензия на осуществление банковских операций (далее  Участник клиринга с отозванной лицензией), Клиринговый центр направляет Администратору (МВБ) и Банку России уведомления о необходимости проведения Дополнительной(ых) сессии(й) ЕТС по долларам США (далее в пункте 10.6. Правил клиринга - Дополнительная(ые) сессия(и) ЕТС).».

33. Подпункт 10.7.1. пункта 10.7. раздела 10 Правил клиринг изложить в следующей редакции:

«В связи с прекращением взаимных обязательств между Клиринговым центром и одним или несколькими Участниками клиринга с отозванной лицензией, Клиринговый центр направляет Администратору (МВБ) и Банку России уведомления о необходимости проведения Дополнительной(ых) сессии(й) ЕТС по евро (далее в пункте 10.7. Правил клиринга - Дополнительная(ые) сессия(и) ЕТС).».
34. Подпункт 10.8.1. пункта 10.8. раздела 10 Правил клиринг изложить в следующей редакции: «В связи с прекращением взаимных обязательств между Клиринговым центром и одним или несколькими Участниками клиринга с отозванной лицензией, Клиринговый центр направляет Администратору (МВБ) и Банку России уведомления о необходимости проведения Дополнительной(ых) сессии(й) ЕТС по евро за доллары США (далее в пункте 10.8. Правил клиринга - Дополнительная(ые) сессия(и) ЕТС).».

35. Раздел 10 Правил клиринга после пункта 10.8. дополнить пунктами 10.9., 10.10. и 10.11. следующего содержания:
«10.9. В целях обеспечения надлежащего урегулирования случаев неисполнения или ненадлежащего исполнения Участником(ами) клиринга своих обязательств по сделкам, заключенным в ходе Торговой сессии ЕТС по долларам США, Клиринговый центр, Банк России и Участник(и) клиринга выполняют следующие действия:

10.9.1. Клиринговый центр направляет Администратору (МВБ) и Банку России уведомление о необходимости проведения Дополнительной(ых) сессии(й) ЕТС по долларам США (далее в пункте 10.9. Правил клиринга - Дополнительная(ые) сессия(и) ЕТС).
10.9.2. После открытия Дополнительной сессии ЕТС в Клиринговой системе определяются условия конверсионных сделок, которые должны быть заключены в рамках Дополнительной сессии ЕТС между Банком России и Клиринговым центром. В Клиринговой системе также определяются условия заключения Клиринговым центром конверсионных сделок с каждым Участником клиринга в объеме, необходимом для надлежащего исполнения обязательств Участника клиринга в российских рублях или долларах США перед Клиринговым центром.

10.9.3. Условия конверсионных сделок, которые должны быть заключены в рамках Дополнительной сессии ЕТС между Банком России и Клиринговым центром (между Клиринговым центром и Участником клиринга), определяются в следующем порядке:
10.9.3.1. В случае наличия у одного или нескольких Участников клиринга неисполненных или ненадлежащим образом исполненных обязательств в долларах США по итогам клиринга по долларам США заключаются:
· сделки по продаже Банком России (покупке Участником(ами) клиринга) инструмента USDRUB_TOD в объеме, необходимом для надлежащего исполнения обязательств Клирингового центра (Участника(ов) клиринга) в долларах США по итогам клиринга по долларам США. Указанные сделки заключаются по курсу, установленному Клиринговым центром по согласованию с Банком России (
[image: image1.wmf]tod
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) и
· сделки по покупке Банком России (продаже Участником(ами) клиринга) инструмента USDRUB_TOМ в объеме, равном размеру нетто-обязательств Банка России (Участника(ов) клиринга), возникших из сделок, заключенных в рамках Дополнительной сессии ЕТС по инструменту USDRUB_TOD. Указанные сделки заключаются по курсу с точностью до четырех знаков после запятой, определяемому следующим образом:
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, где

Д - число календарных дней со дня расчетов по сделкам по инструменту USDRUB_TOD, заключенным в соответствии с настоящим пунктом (исключая день расчетов по сделкам по инструменту USDRUB_TOD, заключенным в соответствии с настоящим пунктом) по день расчетов по сделкам по инструменту USDRUB_TOM, заключенным в соответствии с настоящим пунктом (включая день расчетов по сделкам по инструменту USDRUB_TOM, заключенным в соответствии с настоящим пунктом);
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 - процентная ставка по долларам США, установленная Клиринговым центром по согласованию с Банком России.

Информация об условиях заключения указанных сделок направляется в виде отчета в Банк России.


После заключения сделок по инструменту USDRUB_TOM в ходе Дополнительной сессии ЕТС, Клиринговый центр производит расчет новых значений Текущих позиций по инструменту USDRUB_TOM Участника(ов) клиринга текущей Основной сессии ЕТС.
10.9.3.2. В случае наличия у одного или нескольких Участников клиринга  неисполненных или ненадлежащим образом исполненных обязательств в российских рублях по итогам клиринга по долларам США заключаются:
· сделки по покупке Банком России (продаже Участником(ами) клиринга) инструмента USDRUB_TOD в объеме, необходимом для надлежащего исполнения обязательств Клирингового центра (Участника(ов) клиринга) в долларах США по итогам клиринга по долларам США. Указанные сделки заключаются по курсу 
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 и
· сделки по продаже Банком России (покупке Участником(ами) клиринга) инструмента USDRUB_TOМ в объеме, равном размеру нетто-обязательств Клирингового центра (Участника(ов) клиринга), возникших из сделок, заключенных в рамках Дополнительной сессии ЕТС по инструменту USDRUB_TOD. Указанные сделки заключаются по курсу с точностью до четырех знаков после запятой, определяемому следующим образом:
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, где

Д - число календарных дней со дня расчетов по сделкам по инструменту USDRUB_TOD, заключенным в соответствии с настоящим пунктом (исключая день расчетов по сделкам по инструменту USDRUB_TOD, заключенным в соответствии с настоящим пунктом) по день расчетов по сделкам по инструменту USDRUB_TOM, заключенным в соответствии с настоящим пунктом (включая день расчетов по сделкам по инструменту USDRUB_TOM, заключенным в соответствии с настоящим пунктом);
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 - процентная ставка по долларам США, установленная Клиринговым центром по согласованию с Банком России;
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 - процентная ставка по российским рублям, установленная Клиринговым центром по согласованию с Банком России;


[image: image8.wmf]rub

ДГ

 - число календарных дней в календарном году (365 ли 366).

Информация об условиях заключения указанных сделок направляется в виде отчета в Банк России.


После заключения сделок по инструменту USDRUB_TOM в ходе Дополнительной сессии ЕТС, Клиринговый центр производит расчет новых значений Текущих позиций по инструменту USDRUB_TOM Участника(ов) клиринга текущей Основной сессии ЕТС по инструменту USDRUB_TOM.
10.9.4. По итогам каждой Дополнительной сессии ЕТС, Клиринговый центр формирует и направляет Банку России биржевое свидетельство, предусматривающее обязательство Клирингового центра по перечислению денежных средств в пользу Банка России.

10.9.5. Порядок перечисления денежных средств для исполнения обязательств, возникших между Клиринговым центром и Банком России в результате заключенных сделок в ходе Дополнительной сессии ЕТС, установлен Договором о взаимодействии, заключаемым между Администратором, Клиринговым центром и Банком России.
10.9.6. На основании заключенных сделок в ходе Дополнительной(ых) сессии(й) ЕТС Клиринговый центр формирует и направляет Участнику(ам) биржевое(ые) свидетельство(а) с учетом проведенной Дополнительной сессии ЕТС. Форма биржевого свидетельства с учетом проведенной Дополнительной сессии ЕТС приведена в Приложении 25 к Правилам клиринга. Вышеуказанное(ые) биржевое(ые) свидетельство(а) направляе(ю)тся Участнику(ам) клиринга в порядке и на условиях, приведенных в п. 2.7. Правил клиринга.

10.9.7. Для исполнения обязательств по сделкам с Банком России по итогам Дополнительной сессии ЕТС Клиринговым центром могут использоваться денежные средства, причитающиеся Участнику клиринга по итогам клиринга по долларам США, а также денежные средства, предварительно депонированные Участником клиринга для участия в торгах по инструменту USDRUB_TOD.
10.10. В целях обеспечения надлежащего урегулирования случаев неисполнения или ненадлежащего исполнения Участниками клиринга своих обязательств по сделкам, заключенным в ходе Торговой сессии ЕТС по евро, Клиринговый центр, Банк России и Участник(и) клиринга выполняют следующие действия:

10.10.1. Клиринговый центр направляет Администратору (МВБ) и Банку России уведомление о необходимости проведения Дополнительной(ых) сессии(й) ЕТС по евро (далее в пункте 10.10. Правил клиринга - Дополнительная(ые) сессия(и) ЕТС).
10.10.2. После открытия Дополнительной сессии ЕТС в Клиринговой системе определяются условия конверсионных сделок, которые должны быть заключены в рамках Дополнительной сессии ЕТС между Банком России и Клиринговым центром. В Клиринговой системе также определяются условия заключения Клиринговым центром конверсионных сделок с каждым Участником клиринга в объеме, необходимом для надлежащего исполнения обязательств Участника клиринга в российских рублях или евро перед Клиринговым центром.

10.10.3. Условия конверсионных сделок, которые должны быть заключены в рамках Дополнительной сессии ЕТС между Банком России и Клиринговым центром (между Клиринговым центром и Участником клиринга), определяются в следующем порядке:

10.10.3.1. В случае наличия у одного или нескольких Участников клиринга неисполненных или ненадлежащим образом исполненных обязательств в евро по итогам клиринга по евро заключаются:

· сделки по продаже Банком России (покупке Участником(ами) клиринга) инструмента EURRUB_TOD в объеме, необходимом для надлежащего исполнения обязательств Клирингового центра (Участника(ов) клиринга) в евро по итогам клиринга по евро. Указанные сделки заключаются по курсу (
[image: image9.wmf]tod
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), установленному Клиринговым центром по согласованию с Банком России и
· сделки по покупке Банком России (продаже Участником(ами) клиринга) инструмента EURRUB_TOМ в объеме, равном размеру нетто-обязательств Банка России (Участника(ов) клиринга), возникших из сделок, заключенных в рамках Дополнительной сессии ЕТС по инструменту EURRUB_TOD. Указанные сделки заключаются по курсу с точностью до четырех знаков после запятой, определяемому следующим образом:
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, где

Д - число календарных дней со дня расчетов по сделкам по инструменту EURRUB_TOD, заключенным в соответствии с настоящим пунктом (исключая день расчетов по сделкам по инструменту EURRUB_TOD, заключенным в соответствии с настоящим пунктом) по день расчетов по сделкам по инструменту EURRUB_TOM, заключенным в соответствии с настоящим пунктом (включая день расчетов по сделкам по инструменту EURRUB_TOM, заключенным в соответствии с настоящим пунктом);
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 - процентная ставка по евро, установленная Клиринговым центром по согласованию с Банком России.

Информация об условиях заключения указанных сделок направляется в виде отчета в Банк России.


После заключения сделок по инструменту EURRUB_TOM в ходе Дополнительной сессии ЕТС, Клиринговый центр производит расчет новых значений Текущих позиций по инструменту EURRUB_TOM Участников клиринга текущей Основной сессии ЕТС по инструменту EURRUB_TOM.

10.10.3.2. В случае наличия у одного или нескольких Участников клиринга неисполненных или ненадлежащим образом исполненных обязательств в российских рублях по итогам клиринга по евро  заключаются:

· сделки по покупке Банком России (продаже Участником(ами) клиринга) инструмента EURRUB_TOD в объеме, необходимом для надлежащего исполнения обязательств Клирингового центра (Участника(ов) клиринга) в евро по итогам клиринга по евро. Указанные сделки заключаются по курсу 
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 и
· сделки по продаже Банком России (покупке Участником клиринга) инструмента EURRUB_TOМ в объеме, равном размеру нетто-обязательств Клирингового центра (Участника клиринга), возникших из сделок, заключенных в рамках Дополнительной сессии ЕТС по инструменту EURRUB_TOD. Указанные сделки заключаются по курсу с точностью до четырех знаков после запятой, определяемому следующим образом:
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, где

Д - число календарных дней со дня расчетов по сделкам по инструменту EURRUB_TOD, заключенным в соответствии с настоящим пунктом (исключая день расчетов по сделкам по инструменту EURRUB_TOD, заключенным в соответствии с настоящим пунктом) по день расчетов по сделкам по инструменту EURRUB_TOM, заключенным в соответствии с настоящим пунктом (включая день расчетов по сделкам по инструменту EURRUB_TOM, заключенным в соответствии с настоящим пунктом);
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 - процентная ставка по евро, установленная Клиринговым центром по согласованию с Банком России;
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 - процентная ставка по российским рублям, установленная Клиринговым центром по согласованию с Банком России;
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 - число календарных дней в календарном году (365 ли 366).

Информация об условиях заключения указанных сделок направляется в виде отчета в Банк России.


После заключения сделок по инструменту EURRUB_TOM в ходе Дополнительной сессии ЕТС, Клиринговый центр производит расчет новых значений Текущих позиций по инструменту EURRUB_TOM участников клиринга текущей Основной сессии ЕТС по инструменту EURRUB_TOM.

10.10.4. По итогам каждой Дополнительной сессии ЕТС, Клиринговый центр формирует и направляет Банку России биржевое свидетельство, предусматривающее обязательство Клирингового центра по перечислению денежных средств в пользу Банка России.

10.10.5. Порядок перечисления денежных средств для исполнения обязательств, возникших между Клиринговым центром и Банком России в результате заключенных сделок в ходе Дополнительной сессии ЕТС, установлен Договором о взаимодействии, заключаемым между Администратором, Клиринговым центром и Банком России.

10.10.6. На основании заключенных сделок в ходе Дополнительной(ых) сессии(й) ЕТС Клиринговый центр формирует и направляет Участнику(ам) биржевое(ые) свидетельство(а) с учетом проведенной Дополнительной сессии ЕТС. Форма биржевого свидетельства с учетом проведенной Дополнительной сессии ЕТС приведена в Приложении 25 к Правилам клиринга. Вышеуказанное(ые) биржевое(ые) свидетельство(а) направляе(ю)тся Участнику(ам) клиринга в порядке и на условиях, приведенных в п. 2.7. Правил клиринга.

10.10.7. Для исполнения обязательств по сделкам с Банком России по итогам Дополнительной сессии ЕТС Клиринговым центром могут использоваться денежные средства, причитающиеся Участнику клиринга по итогам клиринга по евро, а также денежные средства, предварительно депонированные Участником клиринга для участия в торгах по инструменту EURRUB_TOD.

10.11. В целях обеспечения надлежащего урегулирования случаев неисполнения или ненадлежащего исполнения Участником(ами) клиринга своих обязательств по сделкам, заключенным в ходе Торговой сессии ЕТС по евро за доллары США, Клиринговый центр, Банк России и Участник(и) клиринга выполняют следующие действия:

10.11.1. Клиринговый центр направляет Администратору (МВБ) и Банку России уведомление о необходимости проведения Дополнительной(ых) сессии(й) ЕТС по евро за доллары США (далее в пункте 10.11 Правил клиринга - Дополнительная(ые) сессия(и) ЕТС).

10.11.2. После открытия Дополнительной сессии ЕТС в Клиринговой системе определяются условия конверсионных сделок, которые должны быть заключены в рамках Дополнительной сессии ЕТС между Банком России и Клиринговым центром. В Клиринговой системе также определяются условия заключения Клиринговым центром конверсионных сделок с каждым Участником клиринга в объеме, необходимом для надлежащего исполнения обязательств Участника клиринга в долларах США или евро перед Клиринговым центром.
10.11.3. Условия конверсионных сделок, которые должны быть заключены в рамках Дополнительной сессии ЕТС между Банком России и Клиринговым центром (между Клиринговым центром и Участником клиринга), определяются в следующем порядке:

10.11.3.1. В случае наличия у одного или нескольких Участников клиринга неисполненных или ненадлежащим образом исполненных обязательств в евро по итогам клиринга по евро за доллары США заключаются:
· сделки по продаже Банком России (покупке Участником(ами) клиринга) инструмента EURUSD_TOD в объеме, необходимом для надлежащего исполнения обязательств Клирингового центра (Участника(ов) клиринга) в евро по итогам клиринга по евро за доллары США. Указанные сделки заключаются по курсу, установленному Клиринговым центром по согласованию с Банком России (
[image: image17.wmf]tod
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) и
· сделки по покупке Банком России (продаже Участником(ами) клиринга) инструмента EURUSD_TOМ в объеме, равном размеру нетто-обязательств Банка России (Участника(ов) клиринга), возникших из сделок, заключенных в рамках Дополнительной сессии ЕТС по инструменту EURUSD_TOD. Указанные сделки заключаются по курсу с точностью до четырех знаков после запятой, определяемому следующим образом:
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, где

Д - число календарных дней со дня расчетов по сделкам по инструменту EURUSD_TOD, заключенным в соответствии с настоящим пунктом (исключая день расчетов по сделкам по инструменту EURUSD_TOD, заключенным в соответствии с настоящим пунктом) по день расчетов по сделкам по инструменту EURUSD_TOM, заключенным в соответствии с настоящим пунктом (включая день расчетов по сделкам по инструменту EURUSD_TOM, заключенным в соответствии с настоящим пунктом);
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 - процентная ставка по долларам США, установленная Клиринговым центром по согласованию с Банком России.
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ПС

 - процентная ставка по евро, установленная Клиринговым центром по согласованию с Банком России.

Информация об условиях заключения указанных сделок направляется в виде отчета в Банк России.


После заключения сделок по инструменту EURUSD_TOM в ходе Дополнительной сессии ЕТС, Клиринговый центр производит расчет новых значений Текущих позиций по инструменту EURUSD_TOM Участников клиринга текущей Основной сессии ЕТС по инструменту EURUSD_TOM.

10.11.3.2. В случае наличия у одного или нескольких Участников клиринга неисполненных или ненадлежащим образом исполненных обязательств в долларах США по итогам клиринга по евро за доллары США заключаются:
· сделки по покупке Банком России (продаже Участником(ами) клиринга) инструмента EURUSD_TOD в объеме, необходимом для надлежащего исполнения обязательств Клирингового центра (Участника(ов) клиринга) в долларах США по итогам клиринга по евро за доллары США. Указанные сделки заключаются по курсу 
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 и
· сделки по продаже Банком России (покупке Участником(ами) клиринга) инструмента EURUSD_TOМ в объеме, равном размеру нетто-обязательств Клирингового центра (Участника(ов) клиринга), возникших из сделок, заключенных в рамках Дополнительной сессии ЕТС по инструменту EURUSD_TOD. Указанные сделки заключаются по курсу с точностью до четырех знаков после запятой, определяемому следующим образом:
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, где

Д - число календарных дней со дня расчетов по сделкам по инструменту EURUSD_TOD, заключенным в соответствии с настоящим пунктом (исключая день расчетов по сделкам по инструменту EURUSD_TOD, заключенным в соответствии с настоящим пунктом) по день расчетов по сделкам по инструменту EURUSD_TOM, заключенным в соответствии с настоящим пунктом (включая день расчетов по сделкам по инструменту EURUSD_TOM, заключенным в соответствии с настоящим пунктом);
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ПС1

 - процентная ставка по евро, установленная Клиринговым центром по согласованию с Банком России;


[image: image24.wmf]$

ПС

 - процентная ставка по долларам США, установленная Клиринговым центром по согласованию с Банком России;

Информация об условиях заключения указанных сделок направляется в виде отчета в Банк России.


После заключения сделок по инструменту EURUSD_TOM в ходе Дополнительной сессии ЕТС, Клиринговый центр производит расчет новых значений Текущих позиций по инструменту EURUSD_TOM участников клиринга текущей Основной сессии ЕТС.

10.11.4. По итогам каждой Дополнительной сессии ЕТС, Клиринговый центр формирует и направляет Банку России биржевое свидетельство, предусматривающее обязательство Клирингового центра по перечислению денежных средств в пользу Банка России.

10.11.5. Порядок перечисления денежных средств для исполнения обязательств, возникших между Клиринговым центром и Банком России в результате заключенных сделок в ходе Дополнительной сессии ЕТС, установлен Договором о взаимодействии, заключаемым между Администратором, Клиринговым центром и Банком России.

10.11.6. На основании заключенных сделок в ходе Дополнительной(ых) сессии(й) ЕТС  Клиринговый центр формирует и направляет Участнику(ам) биржевое(ые) свидетельство(а) с учетом проведенной Дополнительной сессии ЕТС. Форма биржевого свидетельства с учетом проведенной Дополнительной сессии ЕТС приведена в Приложении 25 к Правилам клиринга. Вышеуказанное(ые) биржевое(ые) свидетельство(а) направляе(ю)тся Участнику(ам) клиринга в порядке и на условиях, приведенных в п. 2.7. Правил клиринга.

10.11.7. Для исполнения обязательств по сделкам с Банком России по итогам Дополнительной сессии ЕТС Клиринговым центром могут использоваться денежные средства, причитающиеся Участнику клиринга по итогам клиринга по евро за доллары США, а также денежные средства, предварительно депонированные Участником клиринга для участия в торгах по инструменту EURUSD_TOD.».
36. Изложить четвертый абзац пункта 11.1. раздела 11 Правил клиринга в следующей редакции:

«В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Участником клиринга своих обязательств по итогам клиринга  и при принятии Клиринговым центром решения о проведении Дополнительной сессии ЕТС для такого Участника клиринга, у данного Участника клиринга не возникает обязательств по уплате неустойки, подлежащей перечислению Клиринговому центру, но им уплачивается неустойка в размере премии, подлежащей перечислению Клиринговым центром Банку России за участие в Дополнительной сессии ЕТС, проведенной в соответствии с п. 10.3, п. 10.4 и п. 10.5. Правил клиринга. При этом порядок уплаты и сумма неустойки  указывается Клиринговым центром в письменном уведомлении, направляемом Участнику клиринга в соответствии с п.10.3.11, п. 10.4.9 и п. 10.5.11. Правил клиринга.».
37. Пункт 11.1. раздела 11 Правил клиринга дополнить пятым абзацем следующего содержания:

«В случае проведения Дополнительной сессии ЕТС в порядке и на условиях, предусмотренных п. 10.9., п. 10.10. и п. 10.11. Правил клиринга неустойка в размере премии, подлежащей перечислению Клиринговым центром Банку России за участие в Дополнительной сессии ЕТС, Участником клиринга не уплачивается.».

38. Изложить «Содержание» Правил клиринга в следующей редакции:

«1.
Термины и определения








4

2.
Общие положения









8

3. 
Требования к Участникам клиринга.





 Условия клирингового обслуживания



12

4.
Порядок установления, контроля и изменения параметров ЕТС

и Торговых  лимитов








37

5.
Перечень и назначение клиринговых регистров





44

6.
Формирование начальных значений клиринговых регистров



45

7.
Сбор и сверка информации о заявках и сделках в ходе 

Торговой сессии ЕТС. Контроль обеспеченности Плановых 

позиций Участников клиринга







46

8. Порядок определения сумм денежных средств, подлежащих 

Блокированию. Порядок использования  блокированных

денежных средств









53

9. Порядок депонирования денежных средств и проведения 

расчетов по итогам клиринга







59

10. Порядок урегулирования случаев неисполнения Участниками

Клиринга  своих обязательств по сделкам, заключенным на ЕТС


72

11.
Неустойки









            98

12.
Чрезвычайные ситуации







          100

13.
Порядок разрешения споров
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